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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 13941-2:2019+A1:2021) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 107 „Prefabricated 
district heating and district cooling pipe systems“, mille sekretariaati haldab DS. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2022. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2022. a juuniks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit !EN 13941-2:2019"1. 

See dokument sisaldab muudatust 1, mille CEN on heaks kiitnud 15. oktoobril 2021. 

Muudatusega lisatud või muudetud teksti algus ja lõpp tekstis on tähistatud sümbolitega !". 

EN 13941 „District heating pipes – Design and installation of thermal insulated bonded single and twin pipe 
systems for directly buried hot water networks “ koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Design; 

— Part 2: Installation. 

!Võrreldes standardiga EN 13941-2:2019 on tehtud järgmised muudatused: 

a) väikesed parandused kogu dokumendis." 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

  

 

1 EE MÄRKUS Ingliskeelse standardi tekstis on viidatud standardi tähis vale, eestikeelse standardi tekstis on 
viidatud standardi tähist korrigeeritud. 

See dokum
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SISSEJUHATUS 

Dokumendi on koostanud tehnilise komitee CEN/TC 107 töörühm WG 13 „Prefabricated district heating 
and district cooling pipe system“. 

Tehnilise komitee CEN/TC 107 käsitlusala kohaselt: 

— tehnilise komitee CEN/TC 107 töörühma WG 13 ülesanne on määratleda vahetult maasse paigaldatud 
soojaveevõrkudele mõeldud ja tehases valmistatud soojusisoleeritud konsolideeritud üksik- ja 
kaksiktorusüsteemide projekteerimise, arvutamise ja paigaldamise eeskirjad; 

— tehnilise komitee CEN/TC 107 töörühm WG 13 aitab kaasa ka maa-alustele soojaveevõrkudele 
mõeldud soojusisoleeritud konsolideeritud torusüsteemide funktsionaalsete katsete eeskirjadele. 

Kui standardit kasutatakse, tuleb selle eri osasid tõlgendada üksteisest sõltuvatena ja seetõttu ei saa neid 
üksteisest lahutada. 

Standardi EN 13941:2009+A1:2010 uustöötlus hõlmab dokumendi jagamist kaheks eraldi dokumendiks: 

— EN 13941-1 „District heating pipes – Design and installation of thermal insulated bonded single and 
twin pipe systems for directly buried hot water networks – Part 1: Design“; 

— EN 13941-2 „District heating pipes – Design and installation of thermal insulated bonded single and 
twin pipe systems for directly buried hot water networks – Part 2: Installation“. 

See köide (2. osa) koosneb põhiosast ja kuuest lisast. 

Lisa E on normlisa. Lisad A, B, C, D ja F on teatmelisad. 

See standard sisaldab mitmeid nõudeid, mille eesmärk on tagada kaugkütte jaotusvõrkude usaldusväärne 
toimimine. 

Selles dokumendis sisalduvaid nõudeid tuleks hinnata ja rakendada kooskõlas standardi eesmärkidega 
ning arvestades selle standardiga seotud valdkonnas toimuvat arengut. Seetõttu eeldatakse, et standardi 
kasutajal on vajalik tehniline arusaam ning et standardi kasutajal on piisavad teadmised seaduslikest ja 
muudest välistest eeskirjadest, mis on dokumendi praktilise rakendamisega seoses olulised. 

MÄRKUS Mõned selle standardi lõigud võivad olla hõlmatud mõne riigi siseriiklike eeskirjadega, mis loomulikult 
kehtivad selle standardi asemel. 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles dokumendis määratakse projekteerimise, arvutamise ja paigaldamise nõuded sellistele tehases 
valmistatud maa-aluste soojaveevõrkude soojusisoleeritud konsolideeritud üksik- ja 
kaksiktorusüsteemidele, mis on ette nähtud pidevaks tööks, kasutades töödeldud vett erinevatel 
temperatuuridel kuni 120 °C ja lühiajaliselt tipptemperatuuridel kuni 140 °C, maksimaalselt 300 h/a ja 
maksimaalse siserõhuga 2,5 MPa. 

Standardisarjale EN 15632 vastavad painduvad torusüsteemid ei kuulu selle standardi käsitlusalasse. 

Standardisari EN 13941 „Design and installation of thermal insulated bonded single and twin pipe systems 
for directly buried hot water networks“ koosneb kahest osast: 

a) EN 13941-1: „Design“; 

b) EN 13941-2: „Installation“. 

Selle osa, standardi EN 13941-2 nõuded moodustavad dokumendi EN 13941-1 nõuetega ühtse standardi. 

Standardi põhimõtteid võib rakendada soojusisoleeritud torusüsteemidele, mille rõhk on suurem kui 
2,5 MPa, eeldusel, et selle kõrgema rõhu mõjudele pööratakse erilist tähelepanu. 

Selle standardi kohaselt võib projekteerida ja paigaldada külgnevaid, mitte maasse paigaldatud, kuid 
samasse võrku kuuluvaid torusid (nt torud kanalites, soojuskambrites, teid ületavatel konstruktsioonidel 
jne). 

See standard eeldab töödeldud vee kasutamist, mida on pehmendamise, demineraliseerimise, 
deaereerimise, kemikaalide lisamise teel või muul viisil töödeldud, et tõhusalt vältida torudes sisemist 
korrosiooni ja setete ladestumist. 

MÄRKUS Kaugküttetorustikes kasutatava vee kvaliteedi lisateabe kohta vt kirjandusviide [8]. 

See dokument ei kehti selliste üksuste kohta nagu 

a) pumbad; 

b) soojusvahetid; 

c) katlad, mahutid; 

d) tarbijate soojussõlmede taga olevad süsteemid. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 253. District heating pipes — Bonded single pipe systems for directly buried hot water networks — 
Factory made pipe assembly of steel service pipe, polyurethane thermal insulation and outer casing of 
polyethylene 

EN 448. District heating pipes — Preinsulated bonded pipe systems for directly buried hot water 
networks — Fitting assemblies of steel service pipes, polyurethane thermal insulation and outer casing of 
polyethylene 

See dokum
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EN 488. District heating pipes — Preinsulated bonded pipe systems for directly buried hot water 
networks — Steel valve assembly for steel service pipes, polyurethane thermal insulation and outer casing 
of polyethylene 

EN 489. District heating pipes — Preinsulated bonded pipe systems for directly buried hot water 
networks — Joint assembly for steel service pipes, polyurethane thermal insulation and outer casing of 
polyethylene 

EN 10204. Metallic products — Types of inspection documents 

EN 13018. Non-destructive testing — Visual testing — General principles 

EN 13480-5. Metallic industrial piping — Part 5: Inspection and testing 

prEN 13941-1. District heating pipes — Design and installation of thermal insulated bonded single and 
twin pipe systems for directly buried hot water networks — Part 1: Design 

EN 14419:2009. District heating pipes — Preinsulated bonded pipe systems for directly buried hot water 
networks — Surveillance systems 

EN 15698 (kõik osad). District heating pipes — Bonded twin pipe systems for directly buried hot water 
networks 

EN 17248. !kustutatud tekst" District heating and district cooling pipe systems — Terms and 
definitions 

EN ISO 3452-1. Non-destructive testing — Penetrant testing — Part 1: General principles (ISO 3452-1) 

EN ISO 3834-1. Quality requirements for fusion welding of metallic materials — Part 1: Criteria for the 
selection of the appropriate level of quality requirements (ISO 3834-1) 

EN ISO 3834-3. Quality requirements for fusion welding of metallic materials — Part 3: Standard quality 
requirements (ISO 3834-3) 

EN ISO 3834-4. Quality requirements for fusion welding of metallic materials — Part 4: Elementary quality 
requirements (ISO 3834-4) 

EN ISO 5579. Non-destructive testing — Radiographic testing of metallic materials using film and X- or 
gamma rays — Basic rules (ISO 5579) 

EN ISO 5817:2014. Welding — Fusion-welded joints in steel, nickel, titanium and their alloys (beam 
welding excluded) — Quality levels for imperfections (ISO 5817:2014) 

EN ISO 9606-1. Qualification testing of welders — Fusion welding — Part 1: Steels (ISO 9606-1) 

EN ISO 9712. Non-destructive testing — Qualification and certification of NDT personnel (ISO 9712) 

EN ISO 9934-1. Non-destructive testing — Magnetic particle testing — Part 1: General principles  
(ISO 9934-1) 

EN ISO 10675-1. Non-destructive testing of welds — Acceptance levels for radiographic testing — Part 1: 
Steel, nickel, titanium and their alloys (ISO 10675-1) 

EN ISO 11666. Non-destructive testing of welds — Ultrasonic testing — Acceptance levels 
(ISO 11666:2018) 

See dokum
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EN ISO 14731:2006. Welding coordination — Tasks and responsibilities (ISO 14731:2006) 

EN ISO 14732. Welding personnel — Qualification testing of welding operators and weld setters for 
mechanized and automatic welding of metallic materials (ISO 14732) 

EN ISO 15609-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Welding 
procedure specification — Part 1: Arc welding (ISO 15609-1) 

EN ISO 15609-2. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Welding 
procedure specification — Part 2: Gas welding (ISO 15609-2) 

EN ISO 15610. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Qualification 
based on tested welding consumables (ISO 15610) 

EN ISO 15613. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Qualification 
based on pre-production welding test (ISO 15613) 

EN ISO 15614-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials — Welding 
procedure test — Part 1: Arc and gas welding of steels and arc welding of nickel and nickel alloys 
(ISO 15614-1) 

EN ISO 16810. Non-destructive testing — Ultrasonic testing — General principles (ISO 16810) 

EN ISO 17636-1. Non-destructive testing of welds — Radiographic testing — Part 1: X- and gamma-ray 
techniques with film (ISO 17636-1) 

EN ISO 17636-2. Non-destructive testing of welds — Radiographic testing — Part 2: X- and gamma-ray 
techniques with digital detectors (ISO 17636-2) 

EN ISO 17637. Non-destructive testing of welds — Visual testing of fusion-welded joints (ISO 17637) 

EN ISO 17638. Non-destructive testing of welds — Magnetic particle testing (ISO 17638) 

EN ISO 17640. Non-destructive testing of welds — Ultrasonic testing — Techniques, testing levels, and 
assessment (ISO 17640) 

EN ISO 23277. Non-destructive testing of welds — Penetrant testing — Acceptance levels (ISO 23277) 

EN ISO 23278. Non-destructive testing of welds — Magnetic particle testing — Acceptance levels 
(ISO 23278) 

!kustutatud tekst" 

HD 308 S2. Identification of cores in cables and flexible cords 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED, TÄHISED JA LÜHENDID2 

3.1 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 17248 esitatud termineid ja määratlusi. 

 

2 EE MÄRKUS Ingliskeelse standardi peatüki 3 pealkiri („Terms and definitions and symbols“) ei ole täpne, 
eestikeelse standardi peatüki 3 pealkirja on korrigeeritud. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade
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